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 اخيرا تلاش ها برای از سر گرفتن مذاکرات صلح در افغانستان شدت يافته است. مذاکرات چهار جانبه طی چند مرحله برگزار شده و در

 آن مقدمات مذاکرات مستقيم با گروه های طالبان مورد بررسی قرار گرفته است. اما هنوز از محتوای مذاکرات معلومات چندانی در

 اختيار مردم و به ويژه قربانيان و خانواده های انها قرار داده نشده است. اين روند، غير شفاف و نگران کننده است چرا که مربوط به

  گذشته و اينده اين سرزمين است و بار ديگر سرنوشت ما مردم جنگ زده در افغانستان در هاله ای از ابهام قرار گرفته است.

 تلاشهای اخير، دوباره پرسش هايی جدی در سطح جامعه ايجاد کرده است. جايگاه مردم افغانستان در اين مذاکرات کجاست؟ آيا صدای

 عدالت خواهی مردم شنيده می شود؟ آيا قربانيانِ چندين دهه جنگ که هر روز به تعدادشان اضافه می شود، به عنوان متضررين اصلی

 جنگ نبايد يکی از طرفين اصلی مذاکرات باشند؟ آيا کسانی که می خواهند صلح بسازند خود بری از جنايت هستند؟ مفاد قابل مذاکره و

 گزينه های روی ميز کدامند؟ يعنی در اين مذاکرات مردم افغانستان چه چيزی را از دست می دهند و چه چيزی به دست می اورند؟ آيا

 حقوق مردم افغانستان که از طريق قانون اساسی و مجموعه مکانيزمهای ملی و بين المللی تشريح شده و الزام آور است در اين مذاکرات

 تضمين می شوند؟ در فقدان حضور قربانيان، خانواده های آنها و نمايندگان اصلح آنها، چه کسی ناظر موثر اين ضمانت است؟

 اگر دولت افغانستان به برنامه عمل «صلح، مصالحه و عدالت» که در سال 2005 تهيه شده بود متعهد می ماند می توانست از اين اهرم

 به عنوان نقشه راه در مذاکرات با جنگ طلبان استفاده حداکثر را برای نمايندگی از مردمی که انها را از طريق رای خود به چوکی قدرت

 رسانده اند، ببرد. برنامه عمل  «صلح، مصالحه و عدالت» حاصل خرد جمعی گروهی از خوش فکران اين سرزمين بود که می کوشيد

 در قالب چهارچوکات حداقلی به نگرانی ها و سئوالات، پاسخ مناسبی برای کشوری که سه دهه جنگ، خشونت، بی رحمی و مردم

 آزاری ديده بود، ارائه دهد. چرا که افغانستان تافته ای جدا بافته از کشورهای ديگری که در چهار گوشه جهان، جنگ و جهالت به خود

 ديده اند، نيست. راه حل ها برای ريختن زمينه ای مستحکم برای پايان دادن به جنگ به عنوان تنها گزينه رسيدن به قدرت و جهان سياست

 در ديگر کشورها تجربه شده است. بی دليل نبود که افغانستان برای مثال «اساسنامه روم» را که از دل آن محکمه بين المللی جزايی ايجاد

 شد، امضا کرد. چون می دانست که جدا از اهميت ايجاد يک حافظه جمعی در ارتباط با خطوط قرمز، دادرسی به قربانيانی که در

 سالهای جنگ متضررشده اند و جلوگيری از حضور دوباره افراد مظنون و متهم به نقض فاحش حقوق بشر در ارکان تصميم گيری، اين

 محکمه چه نقش تعين کننده ای برای پايان دادن به جنگ و اعمار صلح پايدار و عادلانه دارد.

 از سوی ديگر پيش از انتخابات، رياست جمهوری و رييس اجراييه حکومت متعهد شده بودند که در صورت پيروزی برنامه عمل عدالت

 انتقالی را تطبيق خواهند کرد.  جای شبه ای نيست که به دليل فقدان اراده سياسی اين برنامه از دستور کار دولت خارج شده و تا کنون هيچ

 اقدامی برای تحقق اين وظيفه ملی صورت نگرفته است. حال سئوال اصلی اين است که اگر در اين مذاکرات در مورد جنگ و حقوق

 قربانيان صحبت نمی شود، راجع به چه چيزی صحبت می کنيد؟ همه می دانيم که عدالت انتقالی و يا عدالت برای قربانيان در دوران گذار

 به سوی صلح يک پروسه ملی است که به هيچ گروه، حزب و جريان سياسی ارتباط ندارد، و اين مردم هستند که حرف اخر را می زنند.

 در جريان اين مذاکرات بايد عدالت انتقالی به عنوان اصل اساسی در نظر گرفته شود تا کسانی که مرتکب يا مظنون به ارتکاب جنايت



 های جنگی، جنايت عليه بشريت، تجاوز، کشتار جمعی و ساير اشکال جنايتهای تصريح شده در قوانين و کنوانسيون های بين المللی شده

  اند نه تنها در مقابل قانون پاسخگو باشند بلکه ديگر هيچ گاه زمينه ارتکاب دوباره اين جنايت ها را پيدا نکنند.

 بدون عدالت، صلح پايدار ميسر نخواهد شد و نتيجه تنها يک آتش بس شکننده خواهد بود

 گروه هماهنگی عدالت انتقالی يک بار ديگر از دولت افغانستان و جامعه جهانی می خواهد که در اين مذاکرات حقوق اساسی و مدنی مردم

 افغانستان و حقوق قربانيان مورد معامله قرار نگيرد و کسانی را که مرتکب يا مظنون به نقض فاحش حقوق بشر شده اند، بدون دادرسی

  عادلانه مورد عفو قرار ندهد.

 از دولت افغانستان و شرکای بين المللی آن می خواهيم:

 دفتر رياست جمهوری واحد هماهنگی عدالت انتقالی را به منظور پاسخگويی، ارتباط و هماهنگی با مردم و جامعه مدنی در●
  دستگاه دولت ايجاد کند.

 برنامه ی عمل قربانی محور  «صلح، مصالحه و عدالت»  را که ابتدا در سال 2005 تهيه شد، احيا، تکميل و اجرا کند؛●

 مسأله عدالت و اعاده حيثيت برای قربانيان يکی از شروط مذاکرات با طالبان و ساير گروههای مسلح مخالف دولت مطرح●
 شود؛

 قانون «عفو عمومی، مصالحه ملی و ثبات ملی» مصوب سال 2008را ملغا کند، زيرا اين قانون، قانون اساسی افغانستان●
 و تعهدات بين المللی اين کشور را نقض می کند و مانعی بر سر راه صلح عادلانه و پايدار است؛

 افغانستان عضو «اساس نامه روم» است و اخيرا محکمه بين المللی جزايی (ICC) کارهای مقدماتی برای حضور در●
 افغانستان را آغاز کرده است، دولت افغانستان مکلف است که همکاری کامل با اين محکمه داشته باشد و زمينه ها و

 تسهيلات لازم را در اختيار دادستان های اين محکمه قرار دهد.

 جايگاه شايسته کميسيون مستقل حقوق بشر افغانستان را تقويت و استقلال آن را تضمين کند؛ از مشارکت کامل اين کميسيون●
 در کليه ی فرايندهای مربوط به صلح و آشتی اطمينان حاصل کند و گزارش ترسيم منازعه اين کميسيون را منتشر کند؛

 رنج قربانيان ديروز و امروز را به رسميت شناخته و تمام کوشش خود را از طريق نهادهای دولتی برای اعاده حيثيت و●
 جبران خسارت انجام دهد و وظيفه ی خود در تضمين امنيت قربانيان را به  طور روشن عملی سازد.

 مکانيزم های نظارت بر عملکرد مجموعه نيروهای نظامی و امنيتی در موارد نقض حقوق بشر و دادرسی از قربانيان را●
  ايجاد کند و مجرمين و تخطی کنندگان را مورد پيگرد قانونی قرار دهد.

  حضور نمايندگان واقعی جامعه مدنی، قربانيان و فعالين عدالت انتقالی در مذاکرات صلح را تضمين نمايد.●

 جامعه ی بين المللی و سازمان ملل به ويژه بايستی:

 عدالت در دوره ی گذار را در مرکز همکاريهای خود با دولت و مردم افغانستان قرار دهند و به تلاش های خود برای تأمين●
 نيازهای مالی و انواع ديگر حمايت از قربانيان و سازمان های جامعه ی مدنی افغانستان که در زمينه ی عدالت در دوره ی

 گذار فعال هستند، ادامه دهند؛



 کليه ی راه کارهای مناسب را برای بررسی، نظارت، مشاوره و گزارش عمومی درباره ی وضعيت حقوق بشر در افغانستان●
 را برقرار کند يا مورد استفاده قرار دهد، به شکايت های فردی قربانيان واکنش نشان دهد و در همکاری با مسؤولان

 افغانستان، نقشه ی راهی را برای اجرای توصيه های سازمان ملل درباره ی حقوق بشر و عدالت در دوره ی گذار تهيه و
  تنظيم کنند.

 

 


